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Совет по правам человека 
Сороковая сессия 

25 февраля – 22 марта 2019 года 

Пункт 7 повестки дня 

Положение в области прав человека в Палестине  

и на других оккупированных арабских территориях 

  Доклад независимой международной комиссии 
по расследованию событий, связанных с протестами 
на оккупированной палестинской территории* 

 Резюме 

  В настоящем докладе, представленном согласно резолюцию S-28/1 Совета по 

правам человека, независимая международная комиссия по расследованию 

рассматривает демонстрации, проходившие в Газе с 30 марта по 31 декабря 2018 года, 

реагирование израильских служб безопасности на демонстрации и последствия для 

гражданских лиц в Газе и Израиле. 

  Комиссии было поручено сосредоточиться на ответственности и выявлении 

виновников нарушений международного правозащитного права и международного 

гуманитарного права. Комиссия нашла разумные основания полагать, что некоторые 

нарушения могут представлять собой международные преступления. 

 

 

  

  

 * Настоящий доклад был представлен после предельного срока, с тем чтобы отразить самые 

последние события. 
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 I. Введение 

1. В своей резолюции S-28/1 Совет по правам человека учредил международную 

независимую комиссию по расследованию с мандатом среди прочего расследовать все 

предполагаемые нарушения и ущемления международного гуманитарного права и 

международного правозащитного права на оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим, и в частности в оккупированном секторе Газа, в 

контексте военных посягательств на широкомасштабные гражданские протесты, 

которые начались 30 марта 2018 года, и представить Совету на его сороковой сессии 

доклад на этот счет1. 

2. Председателем Совета по правам человека в состав комиссии были назначены 

Сантьяго Кантон (Аргентина) (Председатель), Сара Хоссейн (Бангладеш) и Каари 

Бетти Мурунги (Кения)2. 

3. В порядке поддержки комиссии был назначен секретариат из Управления 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека 

(УВКПЧ). Несмотря на несколько запросов, Израиль не предоставил комиссии доступ 

в Израиль или на оккупированную палестинскую территорию, равно как он и не 

сотрудничал, и не предоставлял информацию. Хотя правительство Египта изъявило 

готовность предоставить комиссии доступ в Газу, в конечном счете оно, сославшись 

на соображения безопасности, не сделало этого. В ноябре 2018 года комиссия 

предприняла миссию в Амман, а в декабре 2018 года – в Стамбул (Турция). 

4. Комиссия признательна правительствам Турции, Иордании, Египта и 

Государства Палестина за их сотрудничество с комиссией и за облегчение ее работы.  

 II. Методология 

5. В соответствии со своим мандатом, комиссия сосредоточила свое 

расследование на протестах, которые начались 30 марта 2018 года. С учетом 

ограничений с точки зрения времени и доступа комиссия расследовала события вплоть 

до 31 декабря 2018 года с особым акцентом на трех днях демонстраций: 30 марта, 

которое было первым днем; 14 мая, когда насчитывалось наибольшее число погибших 

и раненых; и 12 октября – одном из двух дней демонстраций, отличавшихся 

наибольшим числом погибших в последней половине 2018 года.  

6. Особое внимание Комиссия уделила защите гражданских лиц как в Газе, так и 

в Израиле, а также группам, требующим защиты по международному праву, включая 

детей, женщин, медработников, журналистов и инвалидов. Ей также было поручено 

сосредоточиться на ответственности и на выявлении виновников нарушений и 

международных преступлений. 

7. Комиссия расследовала реагирование израильских служб безопасности на 

протесты и полицейское сопровождение демонстраций палестинскими службами 

безопасности на Западном берегу в порядке поддержки «Великого марша возвращения 

и прорыва блокады» и демонстраций, проходивших в пределах Газы с 30 марта 

2018 года.  

8. Комиссия провела 325 собеседований и встреч с потерпевшими, свидетелями, 

правительственными должностными лицами и представителями гражданского 

общества от всех сторон и собрала более 8 000 документов, включая 

собственноручные показания, медицинские заключения, доклады из открытых 

источников, социально-сетевой контент, письменные представления и юридические 

заключения экспертов, видеосъемки и записи с беспилотников, а также фотоснимки. 

  

 1 Детальные выводы комиссии будут предоставлены в документе зала заседаний на ее веб-сайте 

по адресу: www.ohchr.org/EN/HRBodies/HRC/CoIOPT/Pages/OPT.aspx. 

 2 Дэвид Крейн (Соединенные Штаты Америки), который был назначен Председателем 

первоначально, 22 августа 2018 года подал в отставку и 20 сентября 2018 года был заменен 

г-ном Кантоном. 

http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/HRC/CoIOPT/Pages/OPT.aspx
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9. В соответствии с обычной практикой органов Организации Объединенных 

Наций по установлению фактов, комиссия взяла на вооружение доказательственный 

стандарт в виде «резонных оснований полагать». Она практиковала методы 

установления фактов, призванные обеспечить безопасность и защищенность 

свидетелей и потерпевших. 

10. Комиссия благодарит всех тех, кто предоставил информацию, и в особенности 

потерпевших и свидетелей. 

 III. Применимое право 

11. Как Израиль, так и Государство Палестина являются сторонами 

Международного пакта о гражданских и политических правах, других стержневых 

международных правозащитных договоров и Женевских конвенций 1949 года и 

связаны международным обычным правом. В пределах Газы правозащитные 

обязанности с учетом того, что они осуществляют подобие правительственных 

функций, несут фактические власти во главе с ХАМАС.  

12. Израильские и палестинские организованные вооруженные группы 

(соответственно военные крылья ХАМАС и «Палестинского исламского джихада»: 

бригады «Изз ад-Дин аль-Кассам» и бригады «Аль-Кудс»), как стороны в 

вооруженном конфликте, связаны международным гуманитарным правом. Как 

оккупирующая держава, Израиль также связан правилами относительно оккупации по 

международному договорному и обычному праву.  

13. В предметном отношении комиссия оценивала, действительно ли эти носители 

обязанностей уважают, защищают и реализуют в числе других прав право на жизнь, 

свободу мирных собраний и свободу выражения мнений. 

 IV. Контекст и предыстория 

14. «Великий марш» повлек за собой еженедельные демонстрации палестинцев у 

заграждения, которое с 1996 года отделяет Газу от Израиля (вдоль «зеленой линии», 

проложенной соглашениями о перемирии 1949 года), с требованием снятия 

установленной блокады Газы и возвращения палестинских беженцев.  

 A. Блокада 

15. Газа является местом обитания для 2 млн человек, половину из которых 

составляют дети и которые проживают в 42-километровой прибрежной полосе, где 

плотность населения является одной из самых высоких в мире. Их доступ к внешнему 

миру и остальной части оккупированной палестинской территории крайне урезан из-

за ограничений на передвижение, введенных Израилем с начала 1990-х годов, 

расширенных в 2000-х годах и сохраненных после вывода Израилем своих поселений 

из Газы в 2005 году. После того, как в 2006 году ХАМАС3 победил на палестинских 

законодательных выборах, в июне 2007 года Израиль объявил сектор Газа 

«враждебной территорией» и установил в рамках кампании «экономической войны» 

воздушную, сухопутную и морскую блокаду. 

16. К 2015 году израильская блокада и ограничения на перемещение товаров и 

людей туда и обратно наполовину сократили ВВП Газы и трансформировали Газу в 

гуманитарный феномен, сопряженный с глубокой зависимостью от помощи, самым 

  

 3 ХАМАС называет себя «палестинским исламским национально-освободительным движением 

и движением сопротивления» и включает политическую партию и вооруженное крыло 

(см. http://hamas.ps/en/post/678/a-document-of-general-principles-and-policies). Австралией, 

Европейским союзом, Израилем, Канадой, Новой Зеландией и Соединенными Штатами 

Америки ХАМАС и его вооруженное крыло квалифицируются как террористическая 

организация.  

http://hamas.ps/en/post/678/a-document-of-general-principles-and-policies
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высоким в мире уровнем безработицы (54% в целом и 70% безработицы – среди 

молодежи) и продовольственной нестабильностью у 68% населения. И Организация 

Объединенных Наций, и Международный комитет Красного Креста пришли к выводу, 

что блокада являет собой коллективное наказание. 

17. В 2017 году Организация Объединенных Наций предупредила, что Газа станет 

«непригодной для жизни», указав на все более глубокий кризис с водой, 

электричеством, здравоохранением, образованием и продовольствием в результате 

блокады4. 

 B. Возвращение беженцев 

18. Около 75% обитателей Газы являются зарегистрированными беженцами, 

которые проживают в пределах или за пределами одного из восьми скученных 

шлакобетонных беженских лагерей в Газе. Они входят в число потомков 

750 000 палестинцев, которые в ходе конфликта 1948 года бежали или были изгнаны 

из своих прежних домов в нынешнем Израиле во время событий, которые палестинцы 

именуют как «Накба» (катастрофа). В 1948 году Генеральная Ассамблея в своей 

резолюции 194 признала, что беженцам, желающим вернуться к своим очагам и 

мирной жизни со своими соседями, такая возможность должна быть предоставлена в 

кратчайший срок с уплатой компенсации за имущество тех, кто предпочтет не 

возвращаться, и за пропажу или повреждение имущества. После боевых действий 

1967 года, когда Израиль оккупировал Западный берег, включая Восточный 

Иерусалим и сектор Газа, Ассамблея в 1974 году в своей резолюции 3236 подтвердила 

«неотъемлемое право» палестинских беженцев на возвращение после боевых действий 

как 1948 года, так и 1967 года. В своей резолюции 242 (1967) Совет Безопасности 

подтвердил необходимость «справедливого урегулирования» проблемы беженцев.  

19. И если с тех пор палестинцы настоятельно ратуют за осуществление 

резолюций 194 и 3236 Генеральной Ассамблеи, то Израиль противится их 

возвращению, утверждая, что «приток миллионов палестинцев в Государство Израиль 

поставит под угрозу существование Израиля как еврейского государства, сведет на нет 

его исконную самобытность в качестве родного очага для еврейского народа и 

убежища для преследуемых евреев во всем мире»5. 

20. Возвращение беженцев фигурировало в числе проблем «окончательного 

статуса», которые намечали разрешить в течение пяти лет переговоры 1993 года, 

приведшие к Соглашениям в Осло. Но вот спустя почти 25 лет эта проблема так и 

остается неразрешенной, а Соглашения – нереализованными. На Западном берегу и в 

Восточном Иерусалиме строительство поселений и разделительной стены, сочтенное 

незаконным Международным Судом, способствует тому, что Специальный 

координатор Организации Объединенных Наций по ближневосточному мирному 

процессу назвал «растущим риском реальности нескончаемой оккупации со стороны 

одного государства»6. 

21. 6 декабря 2017 года правительство Соединенных Штатов Америки объявило 

решение перевести свое посольство в Иерусалим, что еще больше уменьшило надежды 

на урегулирование по принципу сосуществования двух государств и вызвало новые 

демонстрации по всей оккупированной палестинской территории.  

  

 4 Доклад страновой группы Организации Объединенных Наций «Газа: десять лет спустя», июль 

2017 года.  

 5 См. https://mfa.gov.il/MFA/ForeignPolicy/FAQ/Pages/FAQ_Peace_process_with_ 

Palestinians_Dec_2009.aspx# Refugees1. 

 6 См. https://unsco.unmissions.org/security-council-briefing-situation-middle-east-including-

palestinian-question-2. 

https://mfa.gov.il/MFA/ForeignPolicy/FAQ/Pages/FAQ_Peace_process_with_Palestinians_Dec_2009.aspx# Refugees1
https://mfa.gov.il/MFA/ForeignPolicy/FAQ/Pages/FAQ_Peace_process_with_Palestinians_Dec_2009.aspx# Refugees1
https://unsco.unmissions.org/security-council-briefing-situation-middle-east-including-palestinian-question-2
https://unsco.unmissions.org/security-council-briefing-situation-middle-east-including-palestinian-question-2
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 C. «Великий марш возвращения и прорыва блокады»: предыстория 

и принципы 

22. 7 января 2018 года 34-летний палестинский поэт и журналист Ахмед Абу 

Артема высказал в «Фейсбуке» идею мирного марша у разделительного заграждения, 

дабы привлечь внимание к резолюции 194 Генеральной Ассамблеи и тяжкой 

гуманитарной ситуации в Газе. В своем посте с концевым хештегом 

#GreatMarchofReturn (Великий марш возвращения) он писал: «А что, если 

200 000 демонстрантов устроят мирное шествие и пробьются сквозь разделительное 

заграждение к востоку от Газы и под флагами Палестины и с ключами как символом 

возвращения войдут в сопровождении международных СМИ на несколько километров 

на наши же земли, а потом установят внутри палатки и создадут там город?».  

23. Эта идея эволюционировала в движение палестинцев. За несколько недель Абу 

Артема, активисты гражданского общества и другие заинтересованные субъекты 

составили хартию из 12 принципов, предусматривающую национальный марш 

палестинцев всякого возраста и пола и политических и социальных групп.  

24. Впоследствии на предмет организационной и надзорной деятельности в связи с 

планированием марша были учреждены высший национальный комитет и 

12 подкомитетов. В членский состав комитета вошли выходцы из всех слоев 

палестинского общества, включая гражданское общество, культурные и социальные 

организации, студенческие союзы, женские группы, видных деятелей и 

представителей кланов. В его членский состав также вошли представители нескольких 

политических партий, включая Демократический фронт освобождения Палестины, 

ФАТХ, ХАМАС, Народный фронт освобождения Палестины и Палестинский 

исламский джихад (в комитете не были представлены вооруженные крылья этих 

партий). Хотя члены комитета придерживались различных взглядов, они заявили, что 

их объединяющим элементом является принципиальная установка на то, что марш 

должен быть «вполне мирным от начала до конца», а демонстранты не будут 

вооружены.  

25. Высший национальный комитет наметил площадки для демонстраций на 

открытой местности вдоль разделительного заграждения во всех пяти мухафазах Газы: 

в северной части сектора Газа (Абу-Сафия); к востоку от города Газы (Малака); 

в центральной части сектора Газа (Эль-Бурейдж); к востоку от Хан-Юниса (Хуза); и на 

юге в Рафахе (Аш-Шаука). Каждая из этих площадок включала «лагерь возвращения»: 

группу палаток, расположенных в 700–1 000 метрах от разделительного заграждения, 

которые были обозначены по названиям деревень, из которых в 1948 году были 

изгнаны палестинцы.  

26. Демонстрации на этих площадках проводились каждую пятницу, 

а эпизодически и в другие дни недели в промежутке с 30 марта по 31 декабря 

2018 года, да продолжались и потом. Начиная с августа еженедельные демонстрации 

организовывались и в северной Газе на зикимском пляже. 

 D. Конфликт между палестинскими и израильскими вооруженными 

группами 

27. За последние десять лет сектор Газа и Израиль пережили череду 

насильственных столкновений; к их числу относятся три крупные эскалации с 

массированными наземными и воздушными ударами израильских служб безопасности 

по Газе и неизбирательными ракетными нападениями на Израиль со стороны 

палестинских организованных вооруженных групп. В ходе операции «Литой свинец» 

за три недели боевых действий в 2008 и 2009 году было убито почти 1 400 палестинцев 

и 13 израильтян; за одну неделю боевых действий в 2012 году было убито 

174 палестинца и 6 израильтян; а в ходе операции «Несокрушимая скала» за 51 день 

боевых действий в середине 2014 года был убит 2 551 палестинец и 71 израильтянин.  

28. В августе 2014 года между Израилем и ХАМАС при посредничестве Египта 

было заключено соглашение о прекращении огня. Но с тех пор эпизодически 
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продолжаются боевые действия, и в том числе воздушные удары и рейды Израиля в 

Газу и неизбирательные ракетные или минометные обстрелы Израиля палестинскими 

вооруженными группами. Поскольку эти события произошли вне времени и места 

демонстрации, комиссия не проводила расследования в их отношении. 

 E. Израильские приготовления и Правила ведения боевых действий 

29. Как заявили израильские службы безопасности в демонстрациях, как тесно 

связанных с палестинскими вооруженными группами, они усматривают новую угрозу 

безопасности и попытку закамуфлировать «террористическую деятельность». Такая 

оценка была основана отчасти на заявлениях публичных палестинских деятелей, 

включая лидеров ХАМАС, которые, в том числе в двусмысленных или 

поджигательских формулировках, вели речь о возвращении и пересечении 

заграждения. 

30. До первой демонстрации израильские войска укрепили свои позиции у 

заграждения дополнительными военными контингентами, и в том числе за счет более 

чем 100 снайперов. Они разбрасывали в Газе листовки и связывались с палестинскими 

автобусными компаниями, дабы предостеречь о недопустимости участия. 

На площадках для проведения демонстраций они укрепили разделительное 

заграждение и его подземный барьер (с целью недопущения и обнаружения 

трансграничных туннелей), растянули на стороне Газы в качестве дополнительного 

ограждения километры спиралей колючей проволоки, удалили по обе стороны 

зеленые насаждения, вырыли на израильской стороне глубокие траншеи и создали 

серию земляных валов или насыпей для размещения снайперов, чтобы улучшить им 

обзор и повысить точность стрельбы. 

31. Правила ведения боевых действий, как представляется, позволяли в качестве 

крайней меры боевую стрельбу по демонстрантам в случае неминуемой угрозы жизни 

или здоровью израильских солдат или гражданских лиц. Они позволяли снайперам 

стрелять по ногам «основных подстрекателей» в качестве способа помешать толпе 

демонстрантов пересечь разделительное заграждение, ибо израильские войска 

рассматривали такое пересечение как потенциальную неминуемую угрозу отчасти 

потому, что в толпе могли быть боевики. Правила также позволяли применение 

смертоносной силы против любых демонстрантов, «прямо участвующих в боевых 

действиях», таких как вооруженное нападение на израильские войска. 

 F. Правовая оценка демонстраций 

32. По мнению Комиссии, демонстрации носили гражданский характер, 

преследовали четко заявленные политические цели и, несмотря на несколько актов 

значительного насилия, не представляли собой боевую или военную операцию. Таким 

образом, правовой структурой, применимой к полицейскому сопровождению 

протестов, была структура правоприменения, основанная на международном 

правозащитном праве. И такая оценка не претерпела изменений после расследования 

Комиссией в отношении аффилированности или членства демонстрантов в том, что 

касается организованных вооруженных групп. Ввиду текущего вооруженного 

конфликта в ходе активных боевых действий также оставались в силе и 

функционировали в качестве lex specialis нормы международного гуманитарного 

права. А международное гуманитарное право позволяет только нападения с 

соблюдением принципов различения, соразмерности и предосторожности. 

33. Базируясь на праве на жизнь правоприменительные правила, основанные на 

международном правозащитном праве, позволяют потенциально применение 

смертоносной силы со стороны правоохранительных органов или служб безопасности 

только в порядке самообороны или для защиты других лиц при наличии неминуемой 

угрозы жизни. Применение силы государством должно быть необходимым для 

достижения законной правоприменительной цели, а применяемая сила должна быть 
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соразмерна предотвращаемому вреду. Применение же огнестрельного оружия против 

человеческого тела является потенциально смертоносной силой. 

34. Чтобы счесть угрозу жизни неминуемой, у нападающего не должно оставаться 

каких-то подготовительных шагов, которые ему еще требовалось бы предпринять, и 

он должен находиться в достаточной географической близости для того, чтобы 

нападение увенчалось успехом. Неминуемую или непосредственную угрозу следует 

понимать как ситуацию, когда счет идет не на часы, а на секунды (A/HRC/26/36, 

пункт 59).  

35. Израильские и палестинские неправительственные правозащитные 

организации оспорили в Верховном суде Израиля применение израильскими войсками 

смертоносной силы у заграждения, доказывая, что Правила ведения боевых действий 

нарушали международное право, поскольку они носили слишком попустительский 

характер или применялись попустительским образом. Суд не согласился с этим и 

одобрил Правила ведения боевых действий, заявив, что «применение потенциально 

смертоносной силы ради разгона массовых беспорядков, от которых исходит реальная 

и неминуемая угроза жизни или физической неприкосновенности, в принципе 

позволительно при условии доказанности необходимости и соразмерности». Суд 

отказался рассматривать вопрос о том, как применялись эти Правила на месте, 

положившись на внутренние расследования со стороны израильских служб 

безопасности7. 

36. Толкование и применение правовых пороговых параметров «неминуемой 

угрозы жизни» по международному правозащитному праву и «прямого участия в 

боевых действиях» по международному гуманитарному праву оказали прямое 

воздействие на выводы Комиссии, позволяя в конечном счете провести разграничение 

между законным и незаконным применением смертоносной силы. Проведение такой 

оценки было главной задачей комиссии при анализе по вопросу о том, были ли 

совершены нарушения в отношении демонстрантов. И тут она рассмотрела эволюцию 

международного гуманитарного права и международного правозащитного права со 

Второй мировой войны, которые, как показала бурная дискуссия, конвергируют в 

русле усиления защиты индивидов. 

 G. Статистика 

37. Комиссия сосредоточила свое расследование на летальных исходах и телесных 

повреждениях, имевших место в контексте демонстраций в период с 30 марта по 

31 декабря 2018 года. См. таблицу ниже. 

   Число погибших и раненых в период с 30 марта по 31 декабря 2018 года 

Категория Всего Женщины Дети 

Пораженная часть тела 

Работники 

СМИе Медработникиf 

Голова/ 

шея Туловище 

Верхние  

конечности 

Нижние  

конечности 

Газа:          

Гибель от боевых патронова 183 1 32 70 101 0 12 2 3 

Ранения от боевых патроновb 6 106 159 940 175 401 493 4 903 39 39 

Ранения от осколков пуль/шрапнелис 1 576 59 345 - - - - 5 34 

Ранения от обрезиненных металличе-

ских пуль 438 36 124 - - - - 4 34 

Ранения от прямого попадания бал-

лона со слезоточивым газом 1 084 60 233 - - - - - 85 

  

 7 См. Yesh Din – Volunteers for Human Rights and Others v. Israel Defense Forces Chief of General 

Staff and Others, дело № HCJ 3003/18, судебное постановление от 24 мая 2018 года. Суду не 

были предъявлены Правила ведения боевых действий. 
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Категория Всего Женщины Дети 

Пораженная часть тела 

Работники 

СМИе Медработникиf 

Голова/ 

шея Туловище 

Верхние  

конечности 

Нижние  

конечности 

Израиль:          

Гибельd 0 0 0 - - - - - - 

Ранения от камней, взрывчатки 4 0 0 - - - - - - 

а  Комиссия установила, что на площадках для проведения демонстраций было убито 

189 палестинцев, в том числе 183 были убиты боевыми патронами, применяемыми 

израильскими службами безопасности; 29 являлись членами палестинских организованных 

вооруженных групп, которые были сторонами в конфликте с Израилем (один из них был убит 

баллоном со слезоточивым газом, а 22 были застрелены 14 мая). Комиссия не располагала 

достаточной информацией, чтобы сделать вывод о членской принадлежности еще 18 убитых. 
b  Оценка комиссии насчет 6 103 человек, раненных боевыми патронами на площадках для 

проведения демонстраций, основана на ее анализе детальных наборов данных и выписок из 

электронного реестра пациентов, собранных отдельно у широкого круга медико-санитарных 

учреждений в Газе (включая восемь больниц, находящихся в ведении Министерства 

здравоохранения, шесть других больниц и несколько медико-санитарных и реабилитационных 

центров, управляемых международными неправительственными структурами и 

организациями). Из них комиссия отследила и подтвердила более 300 инцидентов, в которых 

демонстранты были ранены боевыми патронами. Около 134 из застреленных были поражены 

во многие или иные части тела. 
c  Большинство ранений шрапнелью было получено от осколков боевых патронов. 

Небольшое число ранений могло быть причинено металлическими фрагментами за счет 

прямого попадания баллоном со слезоточивым газом. 
d  Один израильский солдат был убит в пятницу во время прохождения демонстраций, но за 

пределами протестных площадок; см. пункт 91. 
e  Расследованные или подтвержденные комиссией инциденты, затрагивавшие журналистов 

или других работников СМИ. Общее число, вероятно, выше. См. пункты 72–74. 
f  World Health Organization, Attacks on health care in the Gaza Strip, January–December 2018. 

См. пункты 69–71.  

38. По оценкам Управления по координации гуманитарных вопросов, в 2018 году в 

контексте демонстраций израильскими войсками было ранено 23 313 палестинцев, и в 

том числе от вдыхания слезоточивого газа и от баллонов со слезоточивым газом, что 

обернулось наибольшим числом ранений, зарегистрированных на оккупированной 

палестинской территории с 2005 года8. 

39. Комиссия сосредоточилась на расследовании инцидентов, сопряженных 

с применением боевых патронов. 

 V. Расследование по конкретным инцидентам 

 A. 30 марта 2018 года 

40. Демонстрации начались 30 марта 2018 года, и, по сообщениям, в тот день в них 

приняли участие от 40 000 до 50 000 палестинских мужчин, женщин, детей, пожилых 

людей, представителей гражданского общества и политических активистов и 

общественных деятелей. 

41. Демонстранты собрались на пяти основных площадках для проведения 

демонстраций. Первоначально царила праздничная атмосфера; в палатках 

проводились мероприятия, включая поэтические чтения, семинары, лекции, 

культурные и спортивные мероприятия. 

42. Многие собрались в своих соответствующих лагерях возвращения вдоль улицы 

Яккар, которая идет параллельно разделительному заграждению в 300 метрах от него. 

Меньшие группы демонстрантов переместились ближе к заграждению и стояли, 

  

 8 www.ochaopt.org/content/2018-more-casualties-and-food-insecurity-less-funding-humanitarian-aid.  
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сидели или лежали на земле. Некоторые демонстранты вблизи заграждения бросали 

камни, жгли шины и размахивали палестинскими флагами. Комиссия не установила 

наличия оружия у демонстрантов. 

43. Уже в 9 часов утра израильские службы безопасности ответили на 

демонстрации боевыми патронами. 

44. В числе жертв убийств или ранений за 30 марта, расследованных комиссией, 

фигурируют:  

a) на площадке для проведения демонстраций в Эль-Бурейдже: 

• Мохаммад Обейд, 24 года 

Мохаммад был футболистом. Приблизительно в 9 часов утра израильские 

войска одной пулей прострели ему обе ноги, когда он шел в одиночку 

приблизительно в 150 метрах от разделительного заграждения. Его ранения 

положили конец его футбольной карьере;  

• школьник, 16 лет 

израильские войска выстрелили в лицо школьнику, когда тот в 300 метрах от 

разделительного заграждения раздавал демонстрантам бутерброды. 

В настоящее время у него отмечается необратимое нарушение слуха; 

• Абед Хаваджри, 41 год 

Абед был обитателем нусейратского лагеря беженцев. Израильские войска 

убили его выстрелом в живот, когда он стоял в толпе демонстрантов 

приблизительно в 150 метрах от разделительного заграждения; 

• Наджи Абу Ходжайер, 24 года 

Наджи, механик из бурейджского лагеря беженцев, был убит выстрелом в 

живот, произведенным израильскими войсками, когда он, завернувшись в 

палестинский флаг, стоял в 300 метрах от разделительного заграждения; 

• Юсеф Кронц, 19 лет 

израильские войска выстрелили двумя пулями подряд по ногам студента-

журналиста Юсефа. Он был одет в синий жилет с надписью «Пресса», когда 

фотографировал демонстрации приблизительно в 800 метрах от 

разделительного заграждения. Ему пришлось ампутировать правую ногу; 

b) на площадке для проведения демонстраций в северной Газе: 

• Мохаммад Камаль Наджар, 25 лет 

Мохаммад из Джабалии был убит израильскими войсками выстрелом в живот, 

когда он приблизился к раненному другу приблизительно в 50 метрах от 

заграждения и бросил камни в израильских солдат;  

• Тайер Рабаа, 30 лет 

Тайер из Джабалии был ранен в бедро израильскими войсками приблизительно 

в 30 метрах от разделительного заграждения. Спустя неделю он скончался от 

своих ран; 

• Мохаммад Аджури, 17 лет 

израильские войска выстрелили студенту-спортсмену Мохаммаду в тыльную 

сторону правой ноги, когда он приблизительно в 300 метрах от заграждения 

раздавал демонстрантам лук, чтобы облегчить симптомы поражения 

слезоточивым газом. Ему пришлось ампутировать ногу;  

• Абдель Фатах Наби, 18 лет 

израильские войска убили Абделя из Бейт-Лахии выстрелом в затылок метрах 

в 400 от разделительного заграждения, когда он с шиной отбегал от 

заграждения;  



A/HRC/40/74 

10 GE.19-03660 

• Бадер Сабаг, 19 лет 

Бадер из Джабалии был убит израильскими войсками выстрелом в голову, когда 

он стоял и курил сигарету в 300 метрах от разделительного заграждения;  

c) на площадке для проведения демонстраций в городе Газа: 

• школьник, 13 лет 

израильские войска выстрелили в ногу школьнику, когда тот стоял в толпе на 

улице Яккар приблизительно в 300 метрах от разделительного заграждения; 

d) на хан-юнисской площадке для проведения демонстраций: 

• школьница,13 лет, Марван Кудиех, 45 лет, и двое раненых 

израильские войска ранили школьницу осколком пули. Когда она лежала на 

земле, четверо мужчин попытались ее эвакуировать. Войска обстреляли трех из 

них, убив Марвана Кудиеха, 45 лет, из деревни Хузаа и ранив в ноги торговца 

картофелем и еще одного человека. Одному из спасателей пришлось 

ампутировать ногу; 

• Джихад Абу Джамус, 30 лет 

Джихад из Бени-Сухейлы был убит израильскими войсками выстрелом в голову 

приблизительно в 300 метрах от разделительного заграждения; 

e) на рафахской площадке для проведения демонстраций: 

• Амин Абу Моамар, 25 лет 

Амин из микрорайона Ас-Суфи был убит израильскими войсками выстрелом в 

живот, когда он стоял в толпе приблизительно в 60 метрах от разделительного 

заграждения; 

• Мариам Абу Матар, 16 лет 

израильские войска выстрелили в ногу школьнице из Рафаха Марьям, когда она, 

размахивая палестинскими флагами, стояла с небольшой группой девочек 

приблизительно в 50 метрах от разделительного заграждения; 

• Алаа Дали, 21 год 

Алаа, член палестинской команды по велоспорту, был ранен в ногу 

израильскими войсками, когда он стоял с велосипедом в велосипедной 

экипировке и наблюдал за демонстрациями приблизительно в 300 метрах от 

разделительного заграждения. Его правую ногу пришлось ампутировать, что 

положило конец его карьере в велоспорте. 

45. Израильские службы безопасности наносили ранения демонстрантами даже в 

километре от разделительного заграждения. В одном случае они выстрелили по обеим 

ногам 21-летнего студента спустя минуты после его прибытия на бурейджскую 

площадку для проведения демонстраций. 

46.  В целом на демонстрациях, проходивших 30 марта, израильские войска убили 

боевыми патронами 18 человек и ранили 703 человека; еще 62 человека были ранены 

осколками пуль или шрапнелью. Самой юной жертвой стал 2-летний ребенок, 

раненный в голову; а самой старой – 71-летняя женщина, которой выстрелили в ноги.  

 B. 31 марта – 31 мая 2018 года 

47. В последовавшие недели демонстрации проводились каждую пятницу на пяти 

основных площадках. Меньшинство демонстрантов метали и бросали камни, жгли 

шины, резали и снимали спирали колючей проволоки на разделительном заграждении 

со стороны Газы. С апреля некоторые демонстранты запускали в сторону Израиля 

воздушные змеи или шары с горящими тряпками или углями, опутанными 

проволочной сеткой, причиняя ущерб израильскому имуществу, и в том числе 

сельскохозяйственным угодьям.  
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48. Некоторые мероприятия, такие как запуск зажигательных воздушных змеев, 

резка проволоки или сжигание шин, начали организовываться самозваными 

«подразделениями», причем отчасти за счет их собственных страниц в «Фейсбуке». 

И Комиссия не нашла никаких свидетельств того, что они управлялись или 

координировались вооруженными группами. 

49. Израильские войска продолжали употреблять боевые патроны против 

демонстрантов, убивая и раня гражданских лиц, включая детей, журналистов 

и медработников, и причиняя многим из них необратимую инвалидность. 

 C. 14 мая 2018 года 

50. Демонстрации от 14 мая были приурочены к открытию посольства 

Соединенных Штатов в Иерусалиме и к семидесятой годовщине «Накбы». 

По сообщениям, в демонстрациях под лозунгом «Возвращение миллиона», 

проходивших на пяти первоначальных и восьми дополнительных временных 

площадках, участвовали от 35 000 до 40 000 человек.  

51. Накануне Армия обороны Израиля заявила в англоязычном видеоролике, что 

14 мая «террористическая организация ХАМАС планирует послать в числе 

250 000 лютых бунтарей вооруженных террористов, чтобы наводнить и проломить 

границу Израиля с Газой и проникнуть в израильские коммуны». ХАМАС «планирует 

устроить в Израиле резню. Но Армия обороны Израиля не позволит им сделать это».  

52. На всех площадках вокруг палаток и на открытом пространстве между улицей 

Джаккар и разделительным ограждением собирались большие толпы невооруженных 

демонстрантов. Многие преимущественно молодые люди и мужчины среднего 

возраста метали или бросали камни, скандировали лозунги и жгли шины, от чего 

столбом шел дым. Некоторые демонстранты резали или выдергивали спирали 

колючей проволоки или приближались к разделительному заграждению. В ходе 

одного инцидента на бурейджской площадке двое демонстрантов пересекли 

разделительное заграждение и устроили огонь на голой насыпи, а потом отбежали 

назад к заграждению. 

53. В течение всего дня израильские войска отвечали на демонстрации боевыми 

патронами и слезоточивым газом.  

54. 14 мая израильскими службами безопасности было убито или ранено семеро 

детей: девочка Висал Халил, 14 лет, и шестеро мальчиков: Иззедин ас-Самак, 13 лет; 

Саид аль-Хейр, 15 лет; Ахмад аш-Шаар, 15 лет; Талал Матар, 15 лет; Саади Абу Салах, 

16 лет; и Ибрагим аз-Зарка, 17 лет.  

55. В числе других потерь фигурируют: 

a) на площадках для проведения демонстраций в городе Газа: 

• Ясир Хабиб, 24 года 

Ясир из города Газа поражен в шею израильскими войсками, когда он, находясь 

приблизительно в 100 метрах от заграждения, бросал камни в израильских 

солдат и жег шины. Он умер 25 мая; 

• Алаа Хтеб, 27 лет 

Алаа из города Газа в составе группы молодых мужчин и женщин перерезал 

спирали колючей проволоки и приближался к разделительному заграждению с 

криками «Аллах акбар». Израильские войска выстрелили Алаа в голову. 

Он умер в тот же день; 

• Хусейн Абу Авейда, 41 год 

израильские войска выстрелили в спину Хусейну, торговцу продуктами из 

города Газа, когда тот стоял метрах в 200 от разделительного заграждения. 

Он умер от своих ран две недели спустя; 
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• школьник, 16 лет 

израильские войска выстрелили боевыми патронами в ногу школьнику из 

района Шуджайя города Газа, когда тот находился приблизительно в 80 метрах 

от разделительного заграждения. Он перенес три ампутации на одной ноге; 

• плотник, 58 лет 

израильские войска выстрелили в ногу плотнику, когда тот стоял в 300 метрах 

от разделительного заграждения. Ему ампутировали ногу; 

• графический дизайнер 

израильские войска выстрелили в живот графическому дизайнеру из города 

Газа, когда тот находился приблизительно в 150 метрах от разделительного 

заграждения. По характеру своих травм он уже никогда не сможет иметь детей;  

b) на площадках для проведения демонстраций в северной Газе: 

• студент по бухгалтерскому делу, 23 года 

израильские войска выстрелили в ногу студенту, когда тот стоял с 

палестинским флагом по крайней мере в 200 метрах от разделительного 

заграждения. Ему пришлось ампутировать ногу; 

• Мохаммад Наджар, 33 года 

израильские войска смертельно поразили в грудь Мохаммада, офицера военно-

морской полиции, когда тот сидел с другом на холме приблизительно в 

500 метрах от разделительного заграждения; 

• студент университета, 22 года 

израильские войска выстрелили в правое бедро студенту, когда тот с 

палестинским флагом на шее и еще с одним флагом в руках стоял в одиночку 

метрах в 100 от разделительного заграждения. Ему пришлось ампутировать 

ногу чуть ниже бедра; 

• Махмуд Джундя, 20 лет 

израильские войска выстрелили в ногу Махмуду, студенту факультета 

журналистики из города Газа, когда тот снимал демонстрации на свой 

мобильный телефон в 50 метрах от разделительного заграждения. А потом, 

когда он уже лежал на земле, израильские войска убили его выстрелом в спину; 

c) на площадке для проведения демонстраций в Рафахе: 

• Али Хафаджа, 21 год 

израильские войска убили Али, студента университета из Рафаха, выстрелом в 

голову, когда он говорил по телефону метрах в 150 от разделительного 

заграждения; 

d) на площадке для проведения демонстраций в Хан-Юнисе: 

• Махмуд Абу Тайма, 23 года 

израильские войска убили жителя Хан-Юниса Махмуда выстрелом в голову, 

когда он находился приблизительно в 150 метрах от разделительного 

заграждения. 

56. Комиссия побеседовала с международным журналистом, освещавшим 

демонстрации на малакской площадке, который описал сценарий того дня следующим 

образом: 

  Что было примечательно, так это число раненых. И медленная, 

методичная стрельба. Каждые несколько минут... ты слышишь выстрел и 

видишь, как кто-то падает. Потом еще выстрел – и еще человек упал. И так 

часами... 
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  Я видел мужчину с простреленным горлом. Я не видел, как это 

произошло, но я видел то, что было сразу после этого. Он был в крови. Я видел 

мужчину, которому выстрелили в голову... 

  К машинам скорой помощи сплошным потоком несли окровавленные 

тела. Это просто не укладывалось в голове, и так было без конца. Это уже чуть 

ли не стало нормой и происходило очень часто. Выстрел – человек падает – 

люди уносят тело. 

  Число раненых просто ошеломляло. Я не могу сказать, сколько 

застреленных я видел, – их было так много. Я освещал войны в Сирии, Йемене, 

Ливии. И я никогда не видел ничего подобного. Медленная методичная 

стрельба. Это был просто шок... 

57. Комиссия расследовала инцидент, который произошел в ходе демонстраций в 

первой половине дня 14 мая и который мог бы быть равносилен «прямому участию в 

боевых действиях». Вблизи аш-шухадского кладбища (северная Газа) человек в 

штатском, находясь в нескольких метрах от крупной группы демонстрантов, которая 

его подбадривала, стрелял из винтовки по израильской стороне разделительного 

заграждения с расстояния от 50 до 70 метров от него среди густого дыма от горящих 

шин. Неясно, входил ли он в группу боевиков. Израильские войска ответили танками 

и почти 40-минутным оружейным обстрелом, убив 21 человека, включая 

8 предположительных членов вооруженных групп, парамедицинского работника и 

2 детей: Саида Мухаммада Абу аль-Хейра, 15 лет, и Ибрагима Ахмада Али аз-Зарку, 

17 лет.  

58. В общей сложности 14 мая израильские службы безопасности убили 

60 демонстрантов, что является самым высоким числом погибших в секторе Газа за 

один день с тех пор как в 2014 году там стала проводиться их военная операция. 

Снайперы обстреляли боевыми патронами по меньшей мере 1 162 человека; 

а примерно 141 человек был ранен осколками пуль или шрапнелью. 

59. Больницы Газы были буквально перегружены уже самим количеством 

погибших и раненых. Медики бросили все силы на лечение раненых. По словам 

международного врача, работавшего в тот день, «машины скорой помощи прибывали 

одна за другой с 10-секундным интервалом, и в каждой из них было от одного до 

четырех пациентов. Службы по приему и сортировке раненых были совершенно 

перегружены, и в какой-то момент там наступил полный хаос... Одно ужасное ранение 

следовало за другим». 

60. В тот день был легко ранен – предположительно камнем – один израильский 

солдат. 

 D. Середина мая – 11 октября 2018 года 

61. Характер демонстраций изменился после насильственных событий от 14 мая. 

В большинство пятниц посещаемость мест демонстраций варьировалась от 10 000 до 

15 000 человек. В летние месяцы более широкое распространение получило 

использование зажигательных воздушных змеев. В августе после стычек рыбаков с 

израильскими военными морякам, осуществлявшими блокаду, на площадке на 

зикимском пляже начали проводиться еженедельные акции протеста. 

 E. 12 октября 2018 года 

62. Демонстрации от 12 октября, ознаменовавшие двадцать девятую неделю 

демонстраций, посетило около 15 000 человек, которые, размахивая палестинскими 

флагами, участвовали в палаточных мероприятиях. На всех площадках меньшинство 

демонстрантов жгли шины вблизи заграждения, бросали камни, запускали 

зажигательные воздушные змеи и шары и резали спирали колючей проволоки.  

• Ахмад Абу Наим, 17 лет 
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63. После обеда к востоку от Эль-Бурейджи группа демонстрантов с помощью 

мачете, топоров и кусачек разрезала разделительное заграждение. Человек 

20 демонстрантов пересекли заграждение и проникли на израильскую территорию. 

Израильские войска обстреляли их боевыми патронами. В то время как большинство 

отошло на сторону Газы, Ахмад из нусейратского лагеря беженцев как минимум еще 

с одним демонстрантом остался на израильской стороне. Как утверждают израильские 

войска, Ахмад приблизился с ножом к израильскому солдату и был застрелен в упор 

израильскими военнослужащими. Свидетельства очевидцев носят противоречивый 

характер. По словам одного, группа вооруженных израильских военнослужащих 

подошла к Ахмаду, который лежал на земле без оружия; когда он дотянулся до руки 

израильского солдата, солдат несколько раз выстрелил ему в грудь, а женщину-

свидетельницу поразил в ногу. Другой свидетель утверждал, что в Ахмада стреляли, 

когда тот убегал. 

64. С учетом этих разных свидетельств комиссия не оказалась в состоянии сделать 

вывод о том, представлял ли Ахмад неминуемую угрозу израильским 

военнослужащим в отношении жизни или серьезного ранения, когда в него стреляли.  

65. В тот день на всех площадках израильские войска применяли боевые патроны, 

обрезиненные пули и слезоточивый газ, убив семь демонстрантов. По меньшей мере 

еще 136 демонстрантов были ранены боевыми патронами, а еще 50 –  осколками пуль 

или шрапнелью.  

 VI. Защищаемые группы  

 A. Дети 

66. По международному правом особой защитой пользуются дети. В ходе 

демонстраций в 2018 году израильские службы безопасности убили 34 ребенка. В их 

числе фигурируют: 

• Ибрагим Абу Шаар, 17 лет; 

30 марта израильские войска выстрелили в затылок Ибрагиму, продавцу конфет 

из Рафаха, когда тот, находясь метрах в 100 от разделительного заграждения, 

уже уходил после того, как они с другом бросили камни в израильских солдат. 

Он умер почти мгновенно;  

• Мохаммад Айюб, 14 лет 

20 апреля израильские войска выстрелили в голову Мохаммаду из 

джабалийского лагеря беженцев, когда тот находился приблизительно в 

200 метрах от разделительного заграждения. Он умер в тот же день; 

• Иззедин Самак, 13 лет  

14 мая израильские войска выстрелили в живот Иззедину из бурейджского 

лагеря беженцев после того, как он с двумя друзьями метали камни в 

израильских солдат. Они выстрелили в него, когда он отдыхал, прислонившись 

спиной к изгороди, в 150 метрах от разделительного заграждения. Он умер 

позднее в тот же день;  

• Висал Шейх-Халил, 14 лет  

14 мая израильские войска после того, как она несколько раз подходила к 

заграждению, чтобы вывесить там палестинский флаг, выстрелили в голову 

Висал из магазийского лагеря беженцев, когда та находилась приблизительно в 

100 метрах от разделительного заграждения. Она умерла мгновенно; 

• Билал Ашрам, 17 лет 

15 мая Билал из нусейратского лагеря беженцев бросал камни в израильских 

солдат, и когда он уже убегал, находясь метрах в 150 метрах от разделительного 
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заграждения, израильские войска дважды выстрелили по нему, поразив его в 

ногу и грудь. По его прибытии в больницу была констатирована смерть Билала;  

• Хайтам Джамал, 14 лет 

8 июня израильские войска одним оружейным выстрелом в живот убили 

Хайтама из Рафаха, когда тот стоял в толпе и наблюдал, как израильские войска 

применяют слезоточивый газ против демонстрантов;  

• Ясир Абу Наджа, 11 лет 

29 июня израильские войска выстрелом в голову убили Ясира из Хан-Юниса, 

когда тот с двумя друзьями прятался за контейнером приблизительно в 

200 метрах от разделительного заграждения. Дети скандировали израильским 

солдатам национальные лозунги;  

• Отман Хиллес, 14 лет 

13 июля израильские войска выстрелом в грудь убили Отмана из Шуджайи, 

когда тот пытался вскарабкаться на разделительное заграждение на малакской 

площадке. У Отмана ничего не было в руках. Он умер в тот же день;  

• Mомин Хамс, 16 лет 

27 июля израильские войска выстрелили в грудь Момину из Рафаха. По словам 

одного очевидца, Момин держал палестинский флаг. По словам другого, 

Момин входил в состав группы юношей и мальчиков, которые резали спирали 

колючей проволоки в пределах Газы. Момин умер на следующий день; 

• Муат Сури, 15 лет 

3 августа израильские войска выстрелили в живот Муату из нусейратского 

лагеря беженцев, когда тот находился приблизительно в 160 метрах от 

разделительного заграждения. Он умер на следующий день; 

• Сухайб Абу Кашеф, 16 лет 

3 августа израильские войска выстрелили в шею Сухайбу из Хан-Юниса. 

Согласно одному источнику, он пересек спирали колючей проволоки внутри 

Газы и бросал камни в израильских военных. Он умер 15 сентября; 

• Билал Хафаджа, 16 лет 

7 сентября израильские войска выстрелили в грудь Билалу из Рафаха, когда тот 

шел к разделительному заграждению и находился в тот момент приблизительно 

в 300 метрах от него. Он умер в тот же день;  

• Ахмад Абу Тюр, 16 лет 

Ахмад был выходцем из Рафаха. 7 сентября израильские войска выстрелили ему 

в бедро, порвав бедренную артерию, когда он, вскинув руки, метрах в 15 от 

разделительного заграждения в одиночку исполнял традиционный 

палестинский танец. Он умер на следующий день;  

• Мохаммад Хум, 14 лет 

28 сентября израильские войска выстрелили в грудь Мохаммаду из 

бурейджского лагеря, когда тот отбегал от разделительного заграждения. Пуля 

попала ему в сердце, и он умер в тот же день; 

• Нассер Мосабех, 11 лет 

Насер был выходцем из Хан-Юниса. 28 сентября израильские войска 

выстрелили ему в затылок, когда он стоял в 250 метрах от разделительного 

заграждения. Он умер в тот же день;  

• Фарес Сирсави, 13 лет 

Фарес был выходцем из города Газы. 5 октября израильские войска выстрелили 

ему в грудь, когда он находился приблизительно в 10 метрах от разделительного 
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заграждения. Фарес был в группе молодых людей, которые подтаскивали шины 

к заграждению. Он умер в тот же день; 

• Мохаммад Джахджу, 16 лет 

21 декабря израильские войска выстрелили в шею Мохаммаду из города Газы, 

когда тот стоял в толпе приблизительно в 150 метрах от разделительного 

заграждения. Он умер в тот же день. 

67. Комиссия установила, что израильские службы безопасности применяли 

смертоносную силу против детей, которые не представляли неминуемой угрозы их 

солдатам в отношении жизни или серьезного ранения. Четверо детей были застрелены, 

когда отходили или отбегали от заграждения.  

68. Несколько детей могли были опознаны как таковые, когда в них стреляли. 

Комиссия находит резонные основания полагать, что израильские снайперы стреляли 

по ним намеренно, зная, что это были дети. 

 B. Медицинский персонал 

69. Оккупированная палестинская территория является одним из самых опасных в 

мире мест для медработника. В ходе демонстраций израильскими войсками было 

убито трое парамедицинских работников, снабженных четкими опознавательными 

знаками: 

• Муса Абу Хассайнен, 35 лет 

14 мая израильские войска приблизительно в 300 метрах от разделительного 

заграждения убили выстрелом в грудь Мусу, который был облачен в весьма 

заметный парамедицинский жилет. Незадолго до этого он лечил раненых 

демонстрантов возле шухадского кладбища в северной Газе. Он умер по пути в 

больницу; 

• Разан Наджар, 20 лет 

1 июня приблизительно в 110 метрах от разделительного заграждения 

израильская снайперская пуля на площадке Хуза к востоку от Хан-Юниса 

поразила в грудь Разану из Палестинского общества милосердия, которая в тот 

момент была облачена в белый парамедицинский жилет и стояла с другими 

врачами-волонтерами. Она умерла в больнице; 

• Абед Абдулла Котати, 22 года 

10 августа в Рафахе израильские войска поразили выстрелом в грудь Абеда, 

когда тот в белом парамедицинском жилете и с красной аптечкой направлялся 

к раненному демонстранту у разделительного заграждения. Он умер в тот же 

день. 

70. В ходе демонстраций израильские войска также ранили боевыми патронами 

40 медработников:  

• парамедик-волонтер из Рафаха 

6 апреля в Рафахе израильские войска выстрелили парамедику в тыльную 

сторону ноги, когда тот укладывал раненного демонстранта на носилках в 

задней части машины скорой помощи приблизительно в 300 метрах от 

заграждения; 

• парамедик-волонтер из Рафаха, 38 лет 

13 апреля в Рафахе приблизительно в 200 метрах от разделительного 

заграждения израильские войска выстрелили в тыльную сторону ноги 

мужчине – парамедику и водителю машины скорой помощи, явно облаченному 

в парамедицинскую форму, когда тот шел один с пустыми носилками; 
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• доктор Тарек Лубани, 37 лет 

14 мая израильские войска поразили канадско-палестинского врача Тарека 

Лубани, когда тот в больничном облачении стоял рядом с парамедицинскими 

работниками. Пуля пронзила ему обе ноги; 

• парамедик-волонтер, 21 год 

в августе 2018 года израильские войска поразили в грудь боевыми патронами 

женщину-волонтера, облаченную в парамедицинскую форму, когда она 

приближалась к группе раненных демонстрантов; 

• парамедик-волонтер из Хан-Юниса 

19 октября на хан-юнисской площадке израильские войска выстрелили в 

тыльную сторону ноги парамедику, снабженному четкими опознавательными 

знаками, когда тот оказывал помощь раненному демонстранту вблизи улицы 

Джаккар. Ему грозит ампутация ноги. 

71. Комиссия нашла резонные основания полагать, что израильские снайперы 

намеренно стреляли по медработникам, хотя видели, что те четко обозначены как 

таковые. 

 C. Журналисты 

72. С 30 марта по 31 декабря израильские войска убили боевыми патронами 2 и 

ранили еще 39 журналистов, когда те освещали демонстрации.  

73. Израильскими снайперами прямо под жилетами с надписью «Пресса» были 

поражены в живот четыре журналиста: 

• Ясер Муртаджа, 30 лет 

6 апреля на хан-юнисской площадке израильскими войсками был поражен в 

нижнюю часть живота журналист Ясер из города Газы, когда тот вел кинозапись 

демонстраций для документального фильма. На нем был синий шлем и темно-

синий пуленепробиваемый жилет с четкой надписью «Пресса». Он умер от 

своих ран на следующий день; 

• Ахмед Абу Хуссейн, 24 года  

13 апреля на площадке в северной Газе приблизительно в 300 метрах от 

разделительного заграждения израильским снайпером был поражен в живот 

Ахмед, журналист из джабалийского лагеря беженцев, когда Ахмед 

фотографировал демонстрации. На нем был синий шлем и синий жилет с четкой 

надписью «Пресса». Он умер от своих ран 12 дней спустя; 

• внештатный фотокорреспондент, 24 года  

30 марта израильские войска дважды поразили в нижнюю часть живота и в 

спину внештатного корреспондента из Хан-Юниса, облаченного в синий жилет 

с четкой надписью «Пресса», когда тот еще с двумя фотокорреспондентами 

международных новостных агентств устроил перерыв и стоял метрах в 300 от 

разделительного заграждения. Он выжил; 

• журналист, 34 года 

14 мая на малакской площадке израильские войска поразили в нижнюю часть 

живота журналиста из Хан-Юниса, когда он находился приблизительно в 

150 метрах от разделительного заграждения. На нем был синий шлем и синий 

жилет с четкой надписью «Пресса». Он получил интенсивную медицинскую 

терапию, которая спасла ему жизнь. 

74. Комиссия нашла резонные основания полагать, что израильские снайперы 

намеренно стреляли в журналистов, хотя видели, что те четко обозначены как таковые. 
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 D. Инвалиды 

75. По международному праву на особую защиту управомочены инвалиды. 

Комиссия расследовала несколько симптоматичных случаев убийства инвалидов 

израильскими войсками: 

• Фади Абу Салми (29 лет, человек с двойной ампутацией); 

у Фади из Хан-Юниса ампутировали обе ноги после израильского авиаудара в 

2008 году. 14 мая израильские снайперы поразили его в грудь на абасан-аль-

джадидской протестной площадке, когда он в инвалидной коляске сидел с 

двумя друзьями приблизительно в 300 метрах от разделительного заграждения. 

Он умер тотчас же; 

• Ахмад Абу Акель (24 года, передвигался на костылях) 

Ахмад из джабалийского лагеря беженцев передвигался на костылях, будучи 

ранен израильскими войсками в ходе демонстрации в 2017 году. 20 апреля 

израильские войска поразили его в затылок, когда он сидел на холме 

приблизительно в 150 метрах от разделительного заграждения. Он умер в тот 

же день; 

• Мохаммад Абдулнаби (27 лет, передвигался на костылях) 

Мохаммад из джабалийского лагеря беженцев передвигался на костылях. 

26 октября израильские войска убили его выстрелом в голову приблизительно 

в 200 метрах от разделительного заграждения. 

76. Комиссия нашла резонные основания полагать, что израильские снайперы 

намеренно стреляли в этих демонстрантов, хотя они наблюдали у тех очевидные 

признаки инвалидности. 

77. Израильские силы также незаконно стреляли по другим демонстрантам-

инвалидам.  

• Шади Кашеф (23 года, нарушения слуха) 

Шади был выходцем из Рафаха. Он страдал глухотой. 30 марта израильские 

снайперы выстрелили ему в голову. По словам свидетеля, Шади стоял метрах в 

150 от разделительного заграждения. Он умер 5 апреля; 

• Тахрир Вахба (18 лет, нарушения слуха) 

Тахрир страдал глухотой. 1 апреля израильские войска одной пулей поразили 

его в затылок на хузской площадке для проведения демонстраций. 

Он находился по крайней мере метрах в 150 от разделительного заграждения. 

И он умер 23 апреля. 

 E. Ампутации и другие роковые травмы 

78. Применение израильскими войсками боевых патронов причиняет 

демонстрантам роковые травмы. Примерно 21 человек был парализован 

повреждением позвоночника, 9 человек необратимо потеряли зрение.  

79. В ходе этих демонстраций конечности потеряло больше людей, чем за весь 

конфликт 2014 года между Израилем и Газой. На 31 декабря 2018 года ампутациям 

подверглись 122 демонстранта, и в том числе 20 детей и женщина; из них у 98 человек 

были произведены ампутации нижних конечностей.  

80. Комиссия расследовала несколько случаев вынужденных ампутаций 

конечностей у демонстрантов после того, как по тем стреляли израильские службы 

безопасности, включая следующее: 
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• Абед Нофал, 11 лет 

17 апреля израильскими войсками был поражен Абед, школьник из 

бурейджского лагеря беженцев, который играл в футбол возле разделительного 

заграждения. Ему пришлось ампутировать ногу;  

• каменщик, 26 лет 

6 апреля израильские войска обстреляли каменщика из Рафаха, когда тот 

находился в 300 метрах от разделительного заграждения. Ему пришлось 

ампутировать ногу. Будучи до этого кормильцем семьи, теперь он не в 

состоянии работать; 

• учитель-пенсионер, 63 года 

13 апреля в Эль-Бурейдже израильские войска поразили в ногу учителя-

пенсионера. Он находился приблизительно в 400 метрах от разделительного 

заграждения. Ему в тот же день ампутировали ногу; 

• фермер, 38 лет, и строитель, 31 год 

в два разных дня на одной и той же площадке для проведения демонстраций 

израильские войска поразили двоих сиблингов – строителя и фермера. Обоим 

пришлось ампутировать ноги, что обернулось опустошительными 

последствиями для жизнеобеспечения их семей. 

81. Израильские войска причинили необратимую инвалидность многим из 

940 детей, обстрелянных в ходе демонстраций. Комиссия расследовала следующие 

случаи:  

• Ахмад Ганем, 15 лет 

1 июня Ахмад, школьник из бурейджского лагеря беженцев, был поражен в 

туловище израильскими снайперами, пока он общался с другими 

демонстрантами приблизительно в 280 метрах от разделительного заграждения. 

Впоследствии ему пришлось удалить половину легкого и половину печени. 

Шансы на восстановление работоспособности его правой руки составляют 30%; 

• школьник, 15 лет 

26 октября на прибрежной площадке для проведения демонстраций в северной 

Газе израильские войска одной пулей поразили в яички школьника, который 

находился метрах в 120 от разделительного заграждения. И теперь он не в 

состоянии пройти больше 30 метров и вынужден бросить школу. 

82. Комиссия установила, что израильские службы безопасности стреляли ряду 

демонстрантов мужского пола в нижнюю часть живота и в область паха. Ей также 

сообщили, что женщинам стреляли в область паха. Эти потерпевшие сказали 

комиссии, что теперь они едва ли будут в состоянии завести детей. 

 VII. Издержки для сектора здравоохранения в Газе 

83. Масштабы и сложность травм, причиненных израильскими службами 

безопасности палестинским демонстрантам и зачастую требующих 

специализированного и длительного медицинского попечения либо ортопедической, 

сосудистой или пластической хирургии, стали бы вызовом для медико-санитарной 

системы любой страны. В силу того, что от огнестрельных поражений боевыми 

патронами главным образом нижних конечностей пострадали больше 6 000 человек, 

Газа столкнулась с феноменом, который «Врачи без границ» квалифицируют как 

«экстренное медико-санитарное попечение в замедленном режиме»9.  

84. По словам международного врача, работающего в одной из больниц Газы, с 

которым побеседовала комиссия, «имело место поразительное количество очень 

  

 9 www.msf.org/gazans-injuries-risk-permanently-shattering-lives-palestine. 

http://www.msf.org/gazans-injuries-risk-permanently-shattering-lives-palestine
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схожих травм; крупных открытых ран на ногах со "вспученной" кожей и мышцами, 

раздробленными костями и повреждениями кровеносных сосудов, которые ведут 

к образованию сосудистой травмы, подвергающей риску всю конечность». 

85. Ампутации и инвалидность налагают колоссальное бремя на индивидов, семьи 

и общины и непомерно сказываются на женщинах, матерях, дочках и сестрах. 

С учетом беспрецедентной степени бедности и дефицита продовольственной 

безопасности в Газе потеря кормильца семьи может приводить к тяжким финансовым 

ограничениям и глубоким психологическим издержкам. 

86. Колоссальное бремя травм по результатам протестов сказывается на медико-

санитарном обслуживании всех обитателей Газы. После демонстраций больницы были 

вынуждены отвлекать ресурсы от обычных медицинских надобностей, таких как 

раковая терапия, акушерское попечение и плановые операции, что сопряжено с 

кардинальными последствиями. Было отменено или отсрочено приблизительно 

8 000 плановых операций, что привело к нагромождению несделанных дел, на 

преодоление которого уйдут годы. 

87. В связи с ухудшением медико-санитарной системы в Газе в результате блокады 

врачи стали передавать случаи, требующие оборудования и квалификации, каких нет 

в наличии, больницам в Восточном Иерусалиме, на Западном берегу и за рубежом. 

Но вот израильские и египетские власти отклонили, отсрочили или не удовлетворили 

несколько заявок на выезд из Газы на медицинское лечение, что обернулось роковыми 

последствиями. 

88. В начале апреля Координатор операций правительства на территориях отказал 

в разрешениях на выезд раненным демонстрантам исходя прежде всего из директивы 

министра обороны на тот счет, чтобы отказывать в проезде любому лицу, раненному 

в ходе демонстраций.  

89. И хотя Верховный суд Израиля впоследствии отверг вышеупомянутую 

огульную директиву, люди, получившие ранения в ходе демонстраций, по-прежнему 

сталкиваются со значительными вызовами в получении медицинской терапии за 

пределами Газы, как это иллюстрирует случай, приводимый ниже: 

• Закария Бишбиш, 14 лет 

30 мая на бурейджской площадке для проведения демонстраций израильские 

службы безопасности поразили в спину Закарию из магазийского лагеря 

беженцев, когда он находился по крайней мере в 100 метрах от разделительного 

заграждения. Оружейный выстрел прорвал у Закарии желудок и толстую 

кишку, расщепил ему позвоночник и повредил ему почку. Его семья 

ходатайствовала о двухнедельном разрешении на выезд, чтобы заручиться 

жизненно необходимой терапией в больнице Святого Иосифа в Восточном 

Иерусалиме, которая назначила прием к врачу на 4 июня. Однако Кординатор 

операций правительства на территориях безмотивно отклонил это ходатайство. 

Потом его семья попыталась заручиться ему приёмом в Египте и на Западном 

берегу, но Координатор не откликнулся на их просьбы. И 18 июня Закария умер 

от сепсиса. 

 VIII. Издержки для Израиля 

90. В ходе или в результате демонстраций не поступало никаких сообщений о 

гибели или ранениях каких-либо израильских гражданских лиц. Согласно 

израильским источникам, в ходе демонстраций было ранено четверо израильских 

солдат.  

91. 20 июля палестинский снайпер выстрелил в штаб-сержанта Авива Леви из 

бригады «Гивати», когда тот находился у разделительного заграждения напротив 

кибуца Киссуфим. Согласно израильским источникам, в него стреляли с первой линии 

домов в Газе.  
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92. Сотни зажигательных воздушных змеев и шаров, запущенных из сектора Газа в 

ходе демонстраций, причинили обширный ущерб израильскому гражданскому 

имуществу. Одни из них упали на пустующие учебные заведения и частные дома; 

другие подожгли сельскохозяйственные угодья и посевы, причинив значительный 

имущественный ущерб. Гражданские лица на юге Израиля сообщали об испытанном 

психологическом стрессе в связи с пожарами и их страхом, что демонстранты 

перейдут на израильскую территорию и доберутся до их коммун.  

 IX. Выводы 

93. Комиссия расследовала все 189 случаев гибели людей и отследила более 

300 случаев ранений, причиненных израильскими службами безопасности на 

площадках для проведения демонстраций и в ходе демонстраций.  

94. За исключением одного инцидента на севере Газы от 14 мая, который может 

быть равносилен «прямому участию в боевых действиях», и одного инцидента в 

центральной Газе от 12 октября, который мог представлять собой «неминуемую угрозу 

в отношении жизни или серьезного ранения» для израильских служб безопасности, 

комиссия нашла резонные основания полагать, что во всех других случаях применение 

израильскими службами безопасности боевых патронов против демонстрантов носило 

незаконный характер.  

95. Как показывают свидетельства очевидцев, видеоматериалы и медицинские 

карточки, стрельба производилась по жертвам, которые находились в сотнях метров 

от израильских войск и явно занимались гражданской деятельностью. Стреляли по 

журналистам и по медработникам, которые были четко обозначены как таковые, равно 

как и по детям, по женщинам и по инвалидам. 

96. Израильские службы безопасности убивали и калечили палестинских 

демонстрантов, которые, когда по ним стреляли, не создавали неминуемой угрозы 

другим в отношении жизни или серьезного ранения и не принимали прямого участия 

в боевых действиях. Сохранялись в наличии менее смертоносные альтернативы и 

существенные средства защиты, вследствие чего применение смертоносной силы не 

являлось ни необходимым, ни соразмерным и поэтому было непозволительно.  

97. Поэтому комиссия нашла резонные основания полагать, что стрельба по 

участникам демонстраций производилась в нарушение их права на жизнь10 или 

принципа различения по международному гуманитарному праву. 

98. Комиссия установила, что по крайней мере 29 человек, убитых на площадках 

для проведения демонстраций, были членами палестинских организованных 

вооруженных групп. Ей ведомо, что международное правовое сообщество 

придерживается разноплановых взглядов на то, могут ли члены организованных 

вооруженных групп избираться в качестве мишени в любое время или же только когда 

они прямо участвуют в боевых действиях. В соответствии с парадигмой 

правоприменения, проникнутой международным правозащитным правом, и в 

отсутствие оружия и активных боевых действий, комиссия пришла к выводу, что в 

данном конкретном контексте избрание индивидов в качестве мишени исходя не из их 

поведения в данный момент времени, а сугубо из их принадлежности к вооруженной 

группе, носит непозволительный характер. В качестве применимых критериев по-

прежнему выступают констатации на тот счет, принимал ли индивид в момент его 

избрания в качестве мишени прямое участие в боевых действиях либо создавал 

неминуемую угрозу жизни. Если нет, то избрание таких лиц в качестве мишени для 

применения смертоносной силы носило незаконный характер.  

99. Обстрелы палестинских демонстрантов израильскими службами безопасности 

из скорострельного оружия с близкого расстояния обернулись убийствами и 

долгосрочными роковыми поражениями, включая паралич и ампутации. Хотя это 

было хорошо известно еще в апреле 2018 года, израильские войска продолжали эту 

  

 10 Международный пакт о гражданских и политических правах, статья 6. 
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практику на всем протяжении отчетного периода. Применение такого оружия на малой 

дистанции и обоснование этого необходимостью большей точности при дальней 

дистанции, указывает на несоразмерное применение силы. 

100. Право на жизнь включает право на достойную жизнь. По международному 

праву Израиль, как оккупирующая держава, несет обязанности обеспечивать здоровье 

и благополучие палестинского населения. А как констатировала Комиссия, 

продолжающаяся блокада Газы и ее издержки для медико-санитарной системы в Газе 

и как следствие – лишение важнейших товаров и услуг, необходимых для достойной 

жизни, включая основные материалы медицинского назначения, безопасную 

питьевую воду, электричество и санитарию, являют собой нарушения основных прав, 

в особенности раненных демонстрантов, на жизнь и здоровье.  

101. Международное правозащитное право защищает демонстрации в рамках свобод 

в плане выражения мнений, мирных собраний и ассоциации. Хотя не все 

демонстранты проявляли мирный настрой, комиссия нашла резонные основания 

полагать, что чрезмерное применение силы израильскими службами безопасности 

нарушало права тысяч присутствовавших там людей.  

102. Конвенция о правах ребенка защищает в числе других прав права детей на 

жизнь, мирные собрания, выражение мнений и на наиболее совершенные услуги 

системы здравоохранения. И Комиссия нашла резонные основания полагать, что 

Израиль нарушил эти права, когда его войска применяли смертоносную силу против 

детей, которые во время стрельбы по ним не создавали неминуемой угрозы другим в 

отношении жизни или серьезного ранения. 

103. Обычное и конвенционное международное гуманитарное право требует 

уважать и защищать медицинский персонал. И аналогичная защита предоставляется 

журналистам и детям, которые не участвуют в боевых действиях. Комиссия 

установила, что израильские службы безопасности обстреливали парамедицинских 

работников, журналистов и детей, которые не утратили своего защитного статуса; 

Таким образом, Израиль нарушает международное гуманитарное право. 

104. Некоторые члены высшего национального комитета, включая ХАМАС, 

поощряли и отстаивали использование демонстрантами зажигательных воздушных 

змеев и шаров, что порождало страх и причиняло значительный ущерб на юге Израиля. 

Фактические власти в Газе не исполнили своих обязанностей в отношении должной 

осмотрительности, дабы предотвратить и остановить использование этих 

неизбирательных устройств.  

105. Комиссия установила, что 14 мая по крайней мере один стрелок открыл 

оружейный огонь по израильским войскам в рамках или вблизи демонстраций на 

временной площадке для проведения демонстраций в северной Газе. Стрельба с 

местности вблизи толпы невооруженных демонстрантов ставит под угрозу жизнь 

гражданских лиц и сопряжена с риском нарушения принципа различения по 

международному гуманитарному праву. 

 X. Ответственность  

106. Нарушения международного права, такие как было совершено израильскими 

службами безопасности и изложено в настоящем докладе, предполагают 

государственную ответственность со стороны Государства Израиль. Израиль несет 

обязанность расследовать предполагаемые нарушения международного 

правозащитного права и международного гуманитарного права его службами 

безопасности и в соответствующих случаях подвергнуть преследованию виновников. 

Жертвы нарушений прав человека вправе рассчитывать на средства правовой защиты, 

включая равный и эффективный доступ к правосудию и адекватное, эффективное и 

оперативное возмещение, включая компенсацию, и гарантии неповторения. 

107. Комиссия констатировала, что ответственность за незаконные смерти и ранения 

лежит главным образом на обеих сторонах. Во-первых, на тех, кто употреблял 

смертоносную силу, оказывал содействие или давал санкцию в отношении ее 
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применения в конкретных случаях в отсутствие неминуемой угрозы для жизни или 

когда жертва не принимала прямого участия в боевых действиях; и это включает 

снайперов, корректировщиков и/или командиров на местах. Во-вторых, на тех, кто 

составлял и одобрял Правила ведения боевых действий. Хотя Верховный суд Израиля 

одобрил эти правила, комиссия испытывает значительные озабоченности 

относительно статуса «основных подстрекателей», чего не существует в 

международном праве; более того, его использование подорвало порог в виде 

«неминуемой угрозы жизни» для применения потенциально смертоносной силы. И тут 

важно отметить, что, как постановила Комиссия по расследованию, учрежденная 

Израилем в 2003 году, «следует недвусмысленно указать, что стрельба боевыми 

патронами, включая снайперский огонь, не является средством разгона толпы... Это 

средство должно использоваться только в особых обстоятельствах, таких как наличие 

реальной и неминуемой угрозы жизни...».  

108. Хотя некоторые случаи смерти могли уже быть рассмотрены за счет внутренней 

«оценки…» со стороны израильской Армии обороны «…на предмет установления 

фактов», уголовные расследования были возбуждены лишь в пяти случаях, включая 

случаи смерти четверых детей. Выводы комиссии веско указывают на то, что, 

пожалуй, фактически схожи и поэтому тоже требуют уголовного расследования и 

другие убийства и огнестрельные ранения. 

109. Полицейские же службы фактических властей в Газе несут ответственность за 

непринятие адекватных мер с целью предотвратить достижение Израиля 

зажигательными воздушными змеями и шарами, что сеяло страх среди гражданских 

лиц в Израиле и причиняло ущерб паркам, полям и имуществу. Точно так же 

полицейские службы не мешали демонстрантам наносить ранения израильским 

солдатам или не предпринимали действий против таких демонстрантов. 

110. Комиссия была наделена мандатом идентифицировать тех, кого она считает 

виновниками нарушений, которых она касается в настоящем докладе. 

Соответствующую информацию она поместит в конфиденциальном досье, которое 

будет передано Верховному комиссару Организации Объединенных Наций по правам 

человека. Комиссия уполномочит Верховного комиссара предоставлять доступ к этой 

информации Международному уголовному суду и национальным ведомствам, 

проводящим убедительные расследования с целью обеспечить подотчетность за 

совершенные преступления и другие нарушения, установить истину в отношении 

нарушений и реализовать применительно к конкретным индивидам или учреждениям 

адресные санкции по мандату Организации Объединенных Наций. Комиссия попросит 

Верховного комиссара предоставлять доступ только в той мере, в какой дают свое 

информированное согласие свидетели или другие соответствующие источники 

информации, и с надлежащим урегулированием любых озабоченностей по поводу 

защиты. 

111. До сих пор правительство Израиля последовательно воздерживалось от 

содержательной реализации расследования и преследования в отношении командиров 

и солдат за преступления и нарушения, совершенные против палестинцев, или от 

предоставления возмещения жертвам в соответствии с международными нормами. 

Скудные меры в отношении ответственности, сопряженные с операциями «Литой 

свинец» и «Несокрушимая скала», и публичные комментарии высокопоставленных 

публичных должностных лиц ставят под сомнение готовность государства разбирать 

действия военного и публичного руководства, которое составляло и одобряло Правила 

ведения боевых действий, регулирующие действия израильских войск на 

демонстрациях, и осуществляло надзор над их реализацией. 

112. Просто поразительно, что в настоящее время ущемляется право жертв из 

сектора Газа на равный доступ к возмещению. Израильское право и недавняя 

юриспруденция перекрывают им доступ к средствам правовой защиты в израильских 

судах вне зависимости от существа их притязаний на возмещение по тем резонам, что 

обитатели Газы являются выходцами с «враждебной» территории. Комиссии не 

известно о каком-то альтернативном механизме, используемом Израилем для 

компенсации палестинским жертвам ущерба, причиненного незаконно службами 

безопасности. Она с озабоченностью отмечает, что недавно правительство Израиля 
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объявило новые меры по удержанию палестинских расчетно-клиринговых налоговых 

поступлений в размере, эквивалентном выплатам, производимым Палестинской 

администрацией раненым или семьям убитых. Правительство также изъявило 

намерение увеличить сумму удерживаемых средств в свете ущерба, причиненного 

зажигательными воздушными змеями и шарами сельхозкультурам израильских 

фермеров.  

 XI. Индивидуальная уголовная ответственность 

113. Определенные нарушения международного права влекут за собой 

индивидуальную уголовную ответственность и могут преследоваться и в 

национальных, и в международных судах.  

114. В ходе вооруженного конфликта или оккупации международное гуманитарное 

право запрещает среди прочего преднамеренное убийство и преднамеренное 

причинение больших страданий. Преднамеренное убийство гражданского лица, 

которое не принимает прямого участия в боевых действиях, является военным 

преступлением, если только оно не совершено законно в порядке самообороны. 

Комиссия нашла резонные основания полагать, что отдельные члены израильских 

служб безопасности в ходе своего реагирования на демонстрации убивали и тяжко 

ранили гражданских лиц, которые и не принимали прямого участия в боевых 

действиях, и не создавали неминуемой угрозы. 

115. Будучи совершены в контексте широкомасштабного и систематического 

нападения, направленного против гражданского населения, в силу или в порядке 

реализации государственной или организационной политики, серьезные нарушения 

прав человека могут также представлять собой преступления против человечности. 

В качестве таких нарушений могут квалифицироваться убийства и «другие 

бесчеловечные деяния», которые причиняют большие страдания или серьезные 

поражения. В ходе расследования комиссия установила серьезные нарушения прав 

человека, которые могут представлять собой преступления против человечности. 

116. Гражданские и военные руководители несут ответственность за 

международные преступления, совершаемые ими непосредственно, а также в качестве 

командиров, когда они осуществляют эффективный контроль за подчиненными, знают 

или должны были бы знать о преступлениях подчиненных и не предотвращают или не 

пресекают их совершение или не подвергают их расследованию и преследованию. 

117. Комиссия осведомлена о текущем предварительном разбирательстве 

Международным уголовным судом предполагаемых преступлений, совершенных с 

13 июня 2014 года на оккупированной палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим, и просит Верховного комиссара передать в аппарат обвинителя настоящий 

доклад и соответствующую информацию, на которой он основан. 

 XII. Рекомендации 

 A. Реализация прав человека гражданских лиц с обеих сторон 

118. Комиссия призывает всех носителей обязанностей осуществлять в полной 

мере предыдущие рекомендации, вынесенных органами Организации 

Объединенных Наций по правам человека и по установлению фактов. Она также 

призывает государства − члены Организации Объединенных Наций поощрять 

соблюдение правозащитных обязанностей и обеспечивать соблюдение 

международного гуманитарного права на оккупированной палестинской 

территории и в Израиле в соответствии с общей статьей 1 Женевских конвенций.  



A/HRC/40/74 

GE.19-03660 25 

 B. Предотвращение будущих нарушений в ходе демонстраций 

и защита гражданских лиц с обеих сторон 

119. Комиссия рекомендует Государству Израиль:  

a) воздерживаться от применения смертоносной силы против 

гражданских лиц, включая детей, журналистов, медработников и инвалидов, 

которые не создают неминуемой угрозы жизни; 

b) обеспечить, чтобы Правила ведения боевых действий: 

 i) не санкционировали смертоносную силу против «основных 

подстрекателей» как статусной категории; и обеспечить, чтобы Правила 

позволяли такую силу только в качестве крайней меры, когда лицо, 

избираемое в качестве мишени, создает неминуемую угрозу для жизни или 

прямо участвует в боевых действиях;  

 ii) запрещали избрание людей в качестве мишени исходя не из их 

поведения, а исключительно из их реальной или предположительной 

аффилированности с какой-либо группой. 

120. Комиссия рекомендует фактическим властям Газы остановить 

использование зажигательных воздушных змеев и шаров. 

121. Комиссия рекомендует государствам – членам Организации 

Объединенных Наций употреблять всякие средства с целью предотвратить 

дальнейшее применение смертоносной силы против гражданских лиц на 

демонстрациях, в том числе за счет демаршей и за счет обеспечения защитного 

мониторинга демонстраций со стороны независимых субъектов (структуры, 

имеющие или не имеющие отношение к Организации Объединенных Наций). 

 C. Обеспечение доступа к медицинским услугам и реализация права 

раненных лиц на здоровье 

122. Комиссия рекомендует Государству Израиль:  

a) немедленно снять блокаду Газы;  

b) обеспечить, чтобы всем лицам, раненным на демонстрациях, был 

позволен оперативный доступ к больницам где-то еще на оккупированной 

палестинской территории, в Израиле или за рубежом; 

c) обеспечивать медицинским и всем другим гуманитарным 

работникам своевременный доступ в Газу, в том числе с целью предоставления 

лечения тем, кто был ранен в контексте демонстраций; 

d) обеспечить деятельную координацию на предмет ввоза в Газу 

предметов и оборудования медицинского назначения и снять запрет на ввоз, 

применимый к предметам правомерного защитного и медицинского назначения, 

включая углеволоконные компоненты для лечения травм конечностей. 

123. Комиссия рекомендует фактическим властям в Газе и Палестинской 

администрации обеспечить своевременную и действенную координацию на 

предмет ввоза в Газу предметов и оборудования медицинского назначения. 

124. Комиссия рекомендует государствам – членам Организации 

Объединенных Наций и гражданскому обществу поддерживать медико-

санитарную систему в Газе, в частности, за счет необходимых ресурсов для 

лечения травм, полученных в ходе протестов. 
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 D. Обеспечение ответственности и возмещений за совершенные 

нарушения 

125. Комиссия рекомендует Государству Израиль: 

a) оперативно, беспристрастно и независимо расследовать всякое 

убийство и ранение в связи с протестами в соответствии с международными 

стандартами с целью установить, были ли совершены военные преступления или 

преступления против человечности, дабы призвать к ответу тех, кто будет 

признан виновным; 

b) в соответствии с резолюцией 60/147 Генеральной Ассамблеи, 

обеспечить в отношении тех, кто был незаконно убит или ранен, оперативные, 

адекватные и эффективные средства правовой защиты, включая своевременную 

реабилитацию, компенсацию, удовлетворение и гарантии неповторения;  

c) скорректировать закон о гражданской ответственности, с тем чтобы 

предоставлять обитателям Газы по линии израильских судов средство правовой 

защиты в связи с нарушениями международного правозащитного права или 

международного гуманитарного права со стороны израильских служб 

безопасности.  

126. Комиссия рекомендует Верховному комиссару Организации 

Объединенных Наций по правам человека завести дела на предполагаемых 

исполнителей, подлежащие предоставлению национальным и международным 

механизмам юстиции, включая Международный уголовный суд, с целью 

проведения убедительных и независимых расследований предполагаемых 

международных преступлений и нарушений. 

127. Комиссия рекомендует государствам – членам Организации 

Объединенных Наций подумать о введении индивидуальных санкций, таких как 

запрет на поездки или замораживание активов, к тем, кто идентифицирован 

Комиссией в качестве виновника. 

128. Комиссия рекомендует государствам – участникам Женевских конвенций 

и/или Римского статута выполнять свою обязанность по осуществлению 

уголовной юрисдикции и аресту лиц, предположительно совершивших или 

приказавших совершить международные преступления, описанные в настоящем 

докладе, и либо отдавать их под суд, либо экстрадировать.  

    


